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Licence
Ovaj proizvod sadrži jedan ili više programa zaštićenih međunarodnim i američkim zakonima o 
autorskim pravima kao neobjavljena djela. Oni su povjerljivi i vlasništvo Dolby Laboratories. Njihovo 
umnožavanje ili otkrivanje, u cijelosti ili djelomično, ili izrada izvedenih djela bez izričitog dopuštenja 
tvrtke Dolby Laboratories je zabranjena. Autorska prava 2003-2009 pripadaju tvrtki Dolby Laboratories. 
Sva prava pridržana.

OVAJ PROIZVOD SE PRODAJE S OGRANIČENOM LICENCOM I DOZVOLJENO GA JE KORISTITI SAMO U 
VEZI S HEVC SADRŽAJEM KOJI ISPUNJAVA SVA TRI SLJEDEĆA UVJETA: (1) HEVC SADRŽAJ SAMO ZA 
OSOBNU UPOTREBU; (2) HEVC SADRŽAJ KOJI NIJE NAMIJENJEN PRODAJI; I (3) HEVC SADRŽAJ KOJI JE 
IZRADIO VLASNIK PROIZVODA. OVAJ PROIZVOD SE NE SMIJE KORISTITI UZ HEVC KODIRANI SADRŽAJ 
KOJI JE IZRADILA TREĆA STRANA, A KOJI JE KORISNIK NARUČIO ILI KUPIO OD TREĆE STRANE, OSIM 
AKO KORISNIK NIJE POSEBNO DOBIO PRAVA ZA KORIŠTENJE PROIZVODA S TAKVIM SADRŽAJEM OD 
OVLAŠTENOG PRODAVATELJA SADRŽAJA. VAŠA UPOTREBA OVOG PROIZVODA UZ HEVC KODIRANI 
SADRŽAJ SMATRA SE PRIHVAĆANJEM OGRANIČENOG PRAVA NA KORIŠTENJE KAKO JE GORE 
NAVEDENO.

ODRICANJE ODGOVORNOSTI

Molimo vas da budete svjesni da STRONG, njegovi proizvodni partneri, pružatelji aplikacija i pružatelji 
usluga mogu prikupljati i koristiti tehničke podatke i povezane informacije, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na tehničke informacije o ovom uređaju, sustavu i aplikacijskom softveru te perifernim 
uređajima. STRONG, njegovi proizvodni partneri, davatelji aplikacija i davatelji usluga mogu koristiti 
takve informacije za poboljšanje svojih proizvoda ili za pružanje usluga ili tehnologija vama, sve dok su 
u obliku koji vas osobno ne identi�cira. Dodatno, imajte na umu da neke usluge koje su već na uređaju 
ili ih instalirate vi mogu zahtijevati registraciju za koju trebate dati osobne podatke. Osim toga, imajte 
na umu da neke usluge koje nisu unaprijed instalirane, ali se mogu instalirati, mogu prikupljati osobne 
podatke čak i bez dodatnih upozorenja te da STRONG ne može biti odgovoran za moguće kršenje zaštite 
podataka od strane usluga koje nisu unaprijed instalirane.

POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
STRONG izjavljuje da ovaj uređaj SRT 8208 udovoljava osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim propisima direktiva EMC 2014/30/
EU, LVD 2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU.
Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: https://eu.strong-eu.com/downloads/  
Podložno promjenama. Kao posljedica kontinuiranog istraživanja i razvoja, tehničke speci�kacije, dizajn i izgled proizvoda mogu se 
promijeniti. Pojmovi HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia Interface, HDMI Trade dress i HDMI logotipi su žigovi ili registrirani žigovi 
tvrtke HDMI Licensing Administrator, Inc. Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio i simbol dvostrukog D su 
žigovi tvrtke Dolby Laboratories Licensing Corporation. Sva imena proizvoda su žigovi ili registrirani žigovi njihovih vlasnika.  
© STRONG 2026. Sva prava pridržana. 
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1.0 UVOD

1.1 Sigurnosne upute
Pročitajte sve upute prije korištenja uređaja. Pažljivo čuvajte ove upute za kasniju upotrebu.

	� Koristite samo dodatke/pribor koji su navedeni ili isporučeni od strane proizvođača (kao što su 
isključivi adapter za napajanje, baterija itd.).

	� Prije instalacije ili korištenja uređaja, pogledajte informacije na kućištu proizvoda o električnim i 
sigurnosnim podacima.

	� Kako biste smanjili rizik od požara ili električnog udara, nemojte izlagati ovaj uređaj kiši ili vlazi.
	� Ventilacija ne smije biti ometana prekrivanjem otvora za ventilaciju predmetima kao što su 

novine, stolnjaci, zavjese itd.
	� Uređaj ne smije biti izložen kapanju ili prskanju te se na njega ne smiju stavljati predmeti 

ispunjeni tekućinom, poput vaza.

	� Ova oznaka označava rizik od električnog udara.
	� Kako biste spriječili ozljede, ovaj uređaj mora biti čvrsto pričvršćen za pod/zid u skladu s 

uputama za instalaciju.
	� Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neispravno. Zamijenite samo istim ili 

ekvivalentnim tipovima.
	� Baterija (baterija ili baterije ili baterijski paket) ne smije biti izložena prekomjernoj toplini poput 

sunčeve svjetlosti, vatre ili slično.
	� Pretjerani zvučni pritisak iz slušalica može uzrokovati gubitak sluha.
	� Slušanje glazbe pri visokoj glasnoći i kroz dulje vrijeme može oštetiti sluh.
	� Kako biste smanjili rizik od oštećenja sluha, smanjite glasnoću na sigurnu i ugodnu razinu te 

skratite vrijeme slušanja na visokim razinama.
	� Mrežni utikač ili spojni uređaj koristi se kao uređaj za odspajanje i mora uvijek biti lako 

dostupan. Kada se ne koristi i tijekom premještanja, vodite računa o kabelu za napajanje, npr. 
pričvrstite ga vezicom ili nečim sličnim. Kabel za napajanje ne smije biti u kontaktu s oštrim 
rubovima ili sličnim stvarima koje mogu uzrokovati oštećenje. Prilikom ponovnog korištenja 
provjerite je li kabel za napajanje neoštećen. Nedostatak svjetlosne indikacije na uređaju ne 
znači da je potpuno odspojen s mreže. Za potpuno odspajanje uređaja, potrebno je izvući 
mrežni utikač.

	� Pažnju treba obratiti na ekološke aspekte odlaganja baterija.
	� Na uređaj ne smiju biti postavljeni izvori otvorenog plamena, poput upaljenih svijeća.
	� Kako biste spriječili širenje požara, držite svijeće ili druge izvore otvorenog plamena 

podalje od ovog proizvoda.
	� Oprema s ovim simbolom je električni uređaj klase II ili s dvostrukom izolacijom. 

Dizajniran je tako da ne zahtijeva sigurnosno uzemljenje.

Mjere opreza

	� Nikada nemojte pokušavati otvoriti uređaj. Opasno je dodirivati unutrašnjost uređaja zbog 
visokih napona i mogućih električnih opasnosti. Otvaranjem uređaja gubite jamstvo na 
proizvod. Sve održavanje ili servisiranje prepustite odgovarajuće kvali�ciranom osoblju.

	� Kada spajate kabele, provjerite da je uređaj isključen iz mrežnog napajanja. Pričekajte nekoliko 
sekundi nakon isključivanja uređaja prije nego što ga pomaknete ili odspojite bilo koju opremu.

	� Potrebno je koristiti samo odobrene produžne kabele i kompatibilne instalacije koje su 
prikladne za električnu potrošnju instalirane opreme. Provjerite odgovara li električno napajanje 
naponu navedenom na električnoj identi�kacijskoj pločici na stražnjoj strani uređaja.
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Radno okruženje

	� Ne instalirajte ovu opremu u zatvoren prostor poput police za knjige ili slične jedinice.
	� Ne koristite uređaj u blizini vlažnih i hladnih područja te ga zaštitite od pregrijavanja.
	� Držite dalje od izravne sunčeve svjetlosti.
	� Ne koristite uređaj u prašnjavim prostorima.
	� Ne stavljajte svijeće u blizinu otvora uređaja kako biste spriječili ulazak zapaljivih stranih 

materijala u uređaj.

WEEE Direktiva

Ispravno odlaganje ovog proizvoda. Ova oznaka pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati 
s ostalim kućnim otpadom u cijeloj EU. Kako biste spriječili moguću štetu za okoliš ili ljudsko 
zdravlje zbog nekontroliranog odlaganja otpada, reciklirajte ga odgovorno kako biste potaknuli 
održivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Za povrat korištenog uređaja, koristite sustave 

za povrat i prikupljanje ili kontaktirajte prodavača kod kojeg je proizvod kupljen. Oni mogu preuzeti ovaj 
proizvod na ekološki sigurno recikliranje.

1.2 Skladištenje
Vaš uređaj je pažljivo provjeren i zapakiran prije otpreme. Prilikom raspakiravanja provjerite jesu li svi 
dijelovi uključeni i držite ambalažu izvan dohvata djece. Preporučujemo da sačuvate kutiju tijekom 
jamstvenog roka kako bi vaš uređaj bio savršeno zaštićen u slučaju popravka ili jamstva.

1.3 Postavljanje opreme
Preporučujemo da se obratite profesionalnom instalateru za postavljanje vaše opreme. U suprotnom, 
slijedite upute u nastavku:

	� Pogledajte korisnički priručnik vašeg TV-a i antene.
	� Provjerite jesu li HDMI kabel i vanjske komponente u dobrom stanju te jesu li HDMI priključci 

dobro zaštićeni i kvalitetni.
Ovaj korisnički priručnik sadrži potpune upute za instalaciju i korištenje ovog prijemnika. Simboli 
označavaju sljedeće.

UPOZORENJE Označava informacije o upozorenju.

NAPOMENA Označava sve druge dodatne važne ili korisne informacije.

IZBORNIK Označava tipku na daljinskom upravljaču ili prijemniku. (PODEBLJANI ZNAKOVI)

Prijeđi na  Označava stavku izbornika unutar zaslona. (Kurzivni znakovi)

1.4 Pribor
	� 1x upute za instalaciju
	� 1x daljinski upravljač
	� 2x AAA baterije

UPOZORENJE:  Baterije se ne smiju puniti, rastavljati, električno kratko spajati, miješati ili 
koristiti s drugim vrstama baterija. Ako ćete koristiti punjive akumulatore 
umjesto baterija, preporučujemo korištenje (npr. NiMH) tipova s niskim 
samopražnjenjem za dugotrajan rad daljinskog upravljača.
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1.5 Korištenje vanjskih USB uređaja
	� Preporučuje se korištenje USB 2.0 uređaja za pohranu. Ako vaš uređaj nije kompatibilan s USB 

2.0 speci�kacijama, playback na vašem prijemniku možda neće raditi ispravno.
	� Ako ćete koristiti vanjski USB HDD (tvrdi disk), imajte na umu da energetske speci�kacije mogu 

premašiti podržani izlaz vašeg prijemnika (5 V/500 mA). U tom slučaju spojite svoj USB HDD na 
odgovarajući vanjski adapter za napajanje.

	� STRONG ne može jamčiti kompatibilnost sa svim vrstama USB uređaja za pohranu.
	� Preporučuje se da ne pohranjujete važne informacije na USB uređaje za pohranu koji se koriste 

s prijemnikom. Uvijek napravite sigurnosne kopije podataka na svom USB uređaju za pohranu 
prije korištenja s ovim prijemnikom. STRONG ne preuzima odgovornost za bilo kakav gubitak 
informacija ili okolnosti uzrokovane gubitkom informacija.

	� Molimo provjerite je li USB uređaj već formatiran na NTFS ili FAT32 ili formatirajte USB uređaj 
putem svog prijemnika. Za formatiranje je potrebno unijeti PIN kod

	� STRONG ne može jamčiti playback svih datoteka iako su ekstenzije navedene, jer to ovisi o 
veličini datoteke, kodeku, bitrateu i rezoluciji.

2.0 VAŠ PRIJEMNIK

2.1 PIN-KOD:
Prilikom prve instalacije od vas će se tražiti da unesete novi PIN kod. Postavite PIN kod i zabilježite ga.

2.2 Prednja ploča
Slika 1

1. Tipka za uključivanje:  Prebacite prijemnik na stanje pripravnosti ili uključite.
2. CH+/CH-   Za promjenu kanala bez korištenja daljinskog upravljača
3. LED indikator načina rada:   CRVENA označava da je prijemnik u STAND-BY načinu rada. 

ZELENA označava da je prijemnik u RADNOM načinu rada.
4. IR senzor:    Usmjerite svoj daljinski upravljač prema ovom senzoru. 

(Skriveno)
5. USB:   Konektor za USB uređaje.

2.3 Stražnja ploča
Slika 2

1. ANT IN    Za povezivanje s vašom antenom radi prijema emitiranog 
signala.

2. S/PDIF koaksijalni   Za povezivanje vašeg prijemnika s digitalnim audio 
pojačalom.

3. HDMI    Za povezivanje vašeg prijemnika s vašim TV uređajem 
pomoću HDMI kabela.

4. TV SCART    Za povezivanje vašeg prijemnika s vašim TV uređajem 
pomoću SCART kabela.

5. Kabel za napajanje   Vaš prijemnik zahtijeva napon od 220~240 V AC 
(automatski odabir), 50/60 Hz +/-5%. Provjerite lokalne 
speci�kacije napajanja prije povezivanja prijemnika na 
utičnicu.

5

H
rv
a
ts
k
i

www.strong-eu.com



2.4 Daljinski upravljač
Sl. 3

1. q Uključuje prijemnik ili ga stavlja u stanje pripravnosti

2. TV Programabilna tipka za upravljanje TV-om, vidi poglavlje 2.7

3. ! Isključuje zvuk prijemnika

4. Vol-  Programabilna tipka za upravljanje TV-om, vidi poglavlje 2.7

5. Vol+ Programabilna tipka za upravljanje TV-om, vidi poglavlje 2.7

6. AV/TV Programabilna tipka za upravljanje TV-om, vidi poglavlje 2.7

7. 7 8 Brzo premotavanje unatrag / brzo premotavanje unaprijed

8. 5 6 Prethodna / sljedeća stavka u multimediji.

9. u Aktivira funkciju Timeshift, playback u multimediji i Time Shift 

10.  Aktivira funkciju Timeshift, pauzu u multimediji i Time Shift 

11.  Zaustavlja playback, time shift, snimanje i  

12. 4 Sprema TV program na povezani uređaj za pohranu 

13. CRVENA  U upotrebi za nekoliko funkcija u Teletekstu i izborniku. Slijedite upute na ekranu. 

14. ZELENA U upotrebi za nekoliko funkcija u Teletekstu i izborniku. Slijedite upute na ekranu. 

15. ŽUTA U upotrebi za nekoliko funkcija u Teletekstu i izborniku. Slijedite upute na ekranu. 

16. PLAVA U upotrebi za nekoliko funkcija u Teletekstu i izborniku. Slijedite upute na ekranu. 

17. IZBORNIK Otvara glavni izbornik. U izborniku se vraćate jedan korak unatrag 

18. IZLAZ Izlazi iz izbornika ili podizbornika. Prekida svaku započetu radnju.

19. pq  Izbornik isključen: Mijenja kanal na prethodni/sljedeći. Izbornik uključen: Pomjera 
označeno gore/dolje.

20. t u  Izbornik isključen: Povećava/smanjuje razinu glasnoće.  Izbornik uključen:  Mijenja 
postavke za određene izbornike

21. GOTO Tijekom playback, odaberite vrijeme na koje želite skočiti

22. FAV Odabir omiljene grupe 23. AUDIO Prikazuje popis audiotraka za trenutni kanal. 

24. INFO Prikazuje informacije o trenutnom kanalu

25. EPG Prikazuje EPG (Elektronički programski vodič) u TV načinu rada

26. SUB Prikazuje popis jezika titlova za trenutni kanal.

27. TV/R Prebacuje između TV ili RADIO načina rada

28. TEKST Prikazuje Teletekst na OSD-u (On Screen Display)

29. 0~9 Odabir kanala ili unos vrijednosti

30. SLEEP Nema funkcije

31. RECALL Nema funkcije
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2.5 Ugradnja baterija
Slika 4

Otvorite poklopac daljinskog upravljača i umetnite 2x AAA baterije u pretinac. Prilikom umetanja 
obratite pažnju na ispravan polaritet baterija. Dijagram priključaka prikazan je unutar pretinca.

1. Uklonite poklopac.
2. Umetnite baterije.
3. Stavite poklopac.

2.6 Korištenje daljinskog upravljača
Slika 5

Za korištenje daljinskog upravljača, usmjerite ga prema prednjem dijelu prijemnika. Daljinski upravljač 
podržava domet do 5 metara udaljenosti od prijemnika pod kutom do otprilike 30 stupnjeva.

BILJEŠKA:  Upravljanje prijemnikom bit će ograničeno ili onemogućeno ako postoje 
prepreke između senzora daljinskog upravljača (na prednjoj ploči 
prijemnika) i daljinskog upravljača. Izravna sunčeva svjetlost ili vrlo jako 
svjetlo mogu smanjiti ili ometati prijem signala daljinskog upravljača.

2.7  Postupak programiranja 2-u-1 daljinskog upravljača
1.   Postavite RCU uređaja i onaj od TV-a jedan nasuprot drugome, npr. na stolu.  IR senzori 

trebaju biti usmjereni jedan prema drugome, na udaljenosti od oko 3 - 4 cm. 

2.   Pritisnite i držite plavu tipku TV na RCU uređaja, crvena LED lampica će početi treptati, 
držite Set pritisnut dok LED ne zasvijetli stalno. Pustite tipku TV. 

3.   Kratko pritisnite tipku na RCU uređaja koju želite programirati. (Primjer: On/O�, plava). 
LED će početi polako treptati. 

4.   Sada kratko pritisnite odgovarajuću tipku On/O� na RCU od TV-a.  LED će brzo treptati 
kako bi potvrdio da je naredba prihvaćena. 

5.  Za programiranje ostalih programabilnih tipki, ponovite korake 3 i 4. 

6.  Za izlaz iz postupka na kraju programiranja ili u bilo kojem trenutku, kratko pritisnite 
OK.

3.0 POVEZIVANJE

3.1 Povezivanje na zemaljsku antenu
Slika 6

Za primanje emitiranog signala, vaša unutarnja ili vanjska zemaljska antena mora biti spojena na ANT 
IN priključak na stražnjoj strani prijemnika. Koristite pravilno oklopljeni antenski kabel i odgovarajuće 
konektore.
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3.2 Povezivanje s TV-om putem HDMI kabela
Slika 6

TV prijemnik treba biti spojen s prijemnikom pomoću kvalitetnog HDMI 1.3 ili novijeg kabela. Ova veza 
omogućuje najvišu moguću kvalitetu.

3.3 Povezivanje s TV-om putem SCART kabela
Slika 6

Uređaj je također opremljen SCART priključkom; alternativno, TV prijemnik se može spojiti na prijemnik 
pomoću kvalitetnog SCART kabela.

3.4 Povezivanje na digitalno audio pojačalo putem S/PDIF-a
Slika 7

Povezivanjem prijemnika s digitalnim pojačalom ili kućnim kinom možete uživati u najboljoj mogućoj 
kvaliteti zvuka i višekanalnom zvuku (ovisno o prijenosu) do Dolby Digitala. Povežite svoje digitalno 
audio pojačalo ili kućno kino odgovarajućim cinch kabelom na S/PDIF priključak na stražnjoj strani 
prijemnika.

3.5 Povezivanje na digitalno audio pojačalo i TV putem HDMI-a
Slika 7

Povezivanjem prijemnika s najnovijim digitalnim pojačalima ili kućnim kinima putem HDMI priključka, 
uživat ćete u najboljoj mogućoj kvaliteti zvuka i višekanalnom zvuku (ovisno o prijenosu), do Dolby 
Digital Plus. Povežite HDMI izlaz prijemnika na ulaz vašeg pojačala, a zatim HDMI izlaz pojačala na vaš TV 
prijemnik. Odaberite ispravan ulaz na svom pojačalu za gledanje i slušanje programa.

3.6 Povezivanje USB uređaja za pohranu
Slika 8

NAPOMENA:  ]: Preporučujemo korištenje USB 2.0 tvrdog diska za snimanje i playback TV 
događaja.

Za ispravan rad Timeshift i funkcija snimanja potreban je brz USB uređaj (poput tvrdog diska). Prekinut 
playback ili iskrivljena slika tijekom playbacka ili Timeshift funkcije ukazuju na nisku brzinu uređaja. 
STRONG ne može jamčiti ispravan rad funkcija snimanja i/ili Timeshift sa svim USB uređajima.

4.0 PRVO POKRETANJE UREĐAJA
Ako prvi put koristite prijemnik, pojavit će se izbornik Installation Guide. Koristite pq za pomicanje 
označenog na postavku koju želite promijeniti i t u za promjenu vrijednosti. Započnite odabirom jezika 
na ekranu (OSD) pomoću t u. Kada odaberete jezik, pritisnite q za pomicanje označenog na Country/

Region. Odaberite svoju zemlju pomoću t u.

Postavite novu lozinku (PIN) na New Password i potvrdite na Con�rm Password. Zapišite je.

Sljedeće opcije su:
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Video rezolucija  Povezano putem HDMI-a: Najviša moguća rezolucija je već automatski 
postavljena. Ali ipak je možete promijeniti. Povezano putem SCART-a: 576i je 
ispravna vrijednost.

Način omjera slike  Povezano putem HDMI-a: 16:9 puni zaslon je već automatski postavljen. 
Povezano putem SCART-a: Odaberite omjer slike koji želite koristiti za 16:9 
prijenose na 4:3 ekranu.

  Pogledajte poglavlje 7.4 za objašnjenje. Postavke se mogu kasnije promijeniti 
u izborniku.

Pritisni OK za nastavak.

FTA  Odaberite No za spremanje kodiranih i free to air kanala ili Yes za spremanje 
samo Free-To-Air kanala. Napomena: Kodirane kanale ne možete gledati s 
ovim prijemnikom.

LCN  Logičko numeriranje kanala. Ova postavka, Yes ili No, ovisi o zemlji ili regiji 
koju ste odabrali. Emiter može poslati signal na kojem programskom broju će 
kanal biti spremljen.

Napajanje antene:  Postavite na On ako koristite aktivnu antenu. Kada je postavljeno na On, na 
ANT IN priključku prijemnika bit će prisutan napon od 5 volti. Odaberite O� za 
pasivne antene.

Kada su sve postavke unesene, pritisnite OK za početak pretraživanja.

Prijemnik će sada pretražiti sve dostupne kanale. Kada je pretraživanje završeno, prijemnik prelazi u način 
gledanja.

BILJEŠKA:  Odabir pogrešne zemlje može rezultirati neurednim popisom kanala i 
nedostatkom kanala.

5.0 BRZI VODIČ ZA KORIŠTENJE VAŠEG PRIJEMNIKA
Mi u STRONG-u razumijemo da jedva čekate uživati u svom novom digitalnom zemaljskom prijemniku 
visoke rezolucije. Sljedeći brzi vodič upoznat će vas s osnovnim radom ovog uređaja. Ipak, savjetujemo 
vam da pročitate cijeli priručnik kako biste postigli najbolje performanse svog prijemnika.

Za uključivanje ili prelazak prijemnika u stanje pripravnosti koristite tipku q na daljinskom upravljaču.

Odaberite željeni kanal pomoću tipki pq. Alternativno, broj kanala možete unijeti pomoću tipki 0~9 
na daljinskom upravljaču. Ili pritisnite OK u načinu gledanja za prikaz popisa kanala. Glasnoća se može 
podešavati pomoću tipki t i u.

6.0 OPERACIJA
Vaš novi prijemnik opremljen je s nekoliko značajki koje gledanje televizije čine pravim užitkom. Ovaj 
odlomak opisuje te značajke. Molimo pročitajte i poglavlje 7.0 kako biste se upoznali s izbornikom vašeg 
prijemnika.
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6.1 Promjena kanala
Vaš novi prijemnik ima pet načina za promjenu kanala.

	� Putem izravnog pristupa pomoću tipki 0~9.
	� Putem popisa kanala pomoću tipke OK.
	� Putem tipki PG+ i PG-.
	� Putem tipki pq.
	� Putem tipki CH- i CH+ na prednjoj ploči.

6.1.1 Izravni pristup putem tipki 0~9

Za izravni pristup određenom kanalu jednostavno unesite njegov broj pomoću tipki 0~9 na daljinskom 
upravljaču. Brojevi kanala mogu imati do četiri znamenke. Moguće je unijeti broj s manje od četiri 
znamenke. Samo pričekajte nekoliko sekundi i vaš će prijemnik prebaciti na odabrani kanal ili pritisnite 
OK odmah nakon odabira broja kanala.

6.1.2 Popis kanala

Pritisnite OK u načinu gledanja za prikaz popisa kanala. Koristite pq u popisu kanala za označavanje 
željenog kanala i pritisnite OK jednom za odabir označenog kanala.

SAVJET:  Koristite TV/R za prebacivanje između TV popisa i Radio popisa.

Koristite OBOJENE TIPKE za više opcija kao što su brže pronalaženje kanala ako je popis vrlo dug, bilo 
putem skočne tipkovnice ZELENA, prema prvoj znamenki PLAVA, prema vrsti CRVENA ili za promjenu 
redoslijeda popisa kanala koristite tipku ŽUTA. Sortiranje se može izvršiti abecedno (A do Ž, Ž do A), 
najprije Free to Air kanali ili najprije kodirani kanali, najprije zaključani ili otključani kanali. Odaberite 
Default za povratak na izvorni popis prije promjene redoslijeda kanala. Pritisnite OK za potvrdu.

6.1.3 Korištenje tipki pq ili PG+/PG-

p prebacuje na sljedeći kanal.

q prebacuje na prethodni kanal.

PG+ prebacuje na sljedećih 10 kanala.

PG- prebacuje na prethodnih 10 kanala.

6.2 Info traka
Tijekom gledanja TV-a možete pritisnuti tipku INFO u bilo kojem trenutku za informacije o trenutnom 
kanalu i događaju*. Pritisnite INFO dvaput za informacije o programu i još jednom za tehničke detalje o 
trenutnom kanalu.
* Informacije o događaju prikazuju se kada su dostupne. Dostupnost ovisi o prijenosu.

6.3 Odabir audio jezika
Neki kanali podržavaju izbor audio formata i/ili jezika. Za odabir drugog audio zapisa, pritisnite AUDIO 
u načinu gledanja. Prikazat će se popis dostupnih audio zapisa. Koristite pq za odabir željenog zapisa. 
Pritisnite EXIT kada završite.
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6.4 Teletekst
Vaš prijemnik uključuje potpuno funkcionalan teletekst. Za pristup teletekstu, pritisnite tipku TEXT 
u načinu gledanja i koristite tipke 0~9 za unos broja stranice koju želite vidjeti. Obojene tipke na 
daljinskom upravljaču omogućuju vam trenutno prebacivanje na odabrane stranice, kako je prikazano 
na dnu ekrana teleteksta. Koristite tipke pq za odabir jedne stranice gore ili dolje, a tipke t u za odabir 
podstranica, ako je naznačeno na dnu ekrana. Pritisnite EXIT ili TEXT za povratak u način gledanja.

NAPOMENA:  Dostupnost podataka teleteksta ovisi o prijenosu.

6.5 Titlovi
Neki kanali podržavaju izbor jezika titlova. Pritisnite SUB u načinu gledanja za prikaz popisa dostupnih 
jezika titlova. Odaberite željeni titl pomoću pq i pritisnite OK za potvrdu. Pritisnite EXIT za izlaz bez 
promjena.

6.6 Timeshift
Timeshift vam omogućuje pauziranje prijenosa uživo i nastavak playbacka kasnije. Pritisnite 2/
TIMESHIFT u načinu gledanja za aktivaciju ovog načina rada. Na ekranu će se pojaviti poruka {Ulazak u 
Timeshift i slika će se pauzirati. Pritisnite u za nastavak time-shifted playbacka. Pojavit će se vremenska 
traka koja prikazuje vremensko odstupanje od prijenosa uživo. Koristite 5 6 za brzo premotavanje 
unatrag/naprijed. Pritisnite 3 za povratak na prijenos uživo.

NAPOMENA:  Timeshift zahtijeva priključen USB uređaj za pohranu s dovoljno slobodnog 
prostora i dovoljnom brzinom za ispravan rad.

6.7 EPG (Elektronički programski vodič)
Elektronički programski vodič je vrlo korisna funkcija koja vam omogućuje pregled rasporeda događaja 
i informacija te označavanje programa za snimanje. Za pristup EPG-u, pritisnite tipku EPG u načinu 
gledanja. Koristite pq za odabir željenog kanala i t u te zatim pq za odabir željenog događaja. 
Pritisnite OK za rezervaciju željenog događaja kao podsjetnik za gledanje. Pritisnite RED za rezervaciju 
željenog događaja za snimanje. Moguće je ručno promijeniti opcije. Koristite t u za promjenu dana. 
Koristite YELLOW za povratak na prozor s pregledom kanala. Provjerite je li HDD uređaj spojen kako 
biste mogli snimati. Koristite tipku BLUE za ulazak u ručno uređivanje rasporeda. Zatim koristite COLOUR 
BUTTONS za ručno dodavanje, uređivanje ili brisanje unosa.

Koristite EXIT za izlaz iz EPG ekrana.

NAPOMENA:  Dostupnost EPG podataka ovisi o emitiranju.

NAPOMENA:  Događaj se može snimiti samo ako je priključen odgovarajući USB uređaj.
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6.8 Trenutno snimanje
Vaš novi prijemnik omogućuje trenutno snimanje programa koji gledate. Jednostavno pritisnite 4 za 
početak snimanja.

Tijekom snimanja znak snimanja bit će prikazan u gornjem desnom kutu vašeg TV ekrana. Za 
zaustavljanje snimanja pritisnite 3. Odaberite Yes i ponovno pritisnite OK za zaustavljanje snimanja.
* Prije početka snimanja spojite USB uređaj za pohranu s dovoljno slobodnog prostora.

7.0 GLAVNI IZBORNIK
Glavni izbornik omogućuje pristup postavkama i multimedijskim funkcijama. Za pristup glavnom 
izborniku pritisnite MENU u načinu gledanja. Glavni izbornik sastoji se od sljedećih podizbornika: 
Channel List, Channel Search, Language, AV Setting, Local Time Setting, System i Media Center. Kroz cijeli 
glavni izbornik, MENU se može koristiti za povratak na prethodni zaslon. Koristite pq t u za odabir 
ili promjenu postavki. Koristite prijedloge tipki na dnu zaslona dostupne za određene funkcije. Za neke 
stavke izbornika potreban je ispravan lozinka za pristup ako je postavljena roditeljska zaštita za izbornik.

7.1 Program
Popis TV kanala i Popis radijskih kanala

Postupci su isti za Popis TV kanala i Popis radijskih kanala

Sortiranje kanala

Za promjenu redoslijeda popisa kanala koristite tipku BLUE.  Sortiranje se može izvršiti abecedno (A 
do Ž, Ž do A), najprije Free to Air kanali ili najprije kodirani kanali, najprije zaključani ili otključani kanali. 
Odaberite Zadano za povratak na izvorni popis prije promjene redoslijeda kanala.

Premještanje kanala

Koristite pq za odabir kanala i pritisnite INFO za odabir kanala za premještanje. Unesite novu poziciju 
na koju želite postaviti kanal pomoću tipki 0-9. Nakon potvrde s OK i izlaska iz izbornika, kanal je 
postavljen na novu poziciju.

Zaključavanje kanala

Za zaključavanje kanala potrebna je lozinka za ulazak u funkciju zaključavanja.

Zaključane kanale moguće je gledati samo nakon unosa lozinke.

Pritisnite pq za odabir kanala i pritisnite GREEN za zaključavanje ili otključavanje. Od vas će se tražiti 
unos PIN koda. Zaključani kanali bit će označeni simbolom . Moguće je zaključati/otključati više kanala 
u jednoj sesiji. Kada su sve promjene napravljene, pritisnite EXIT. Pojavit će se natpis Spremanje.

Izbriši

Koristite pq za označavanje kanala i pritisnite RED za označavanje za brisanje. Moguće je odabrati više 
od jednog kanala. Kada označite kanal koji želite izbrisati, pritisnite EXIT, prikazat će se natpis za potvrdu. 
Odaberite Yes za brisanje označenog kanala ili No za odustajanje

NAPOMENA:  Izbrisani kanali mogu se vratiti. iz Popisa za oporavak TV ili radijskih kanala u 
izborniku Channel List.
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Dodavanje kanala na popise favorita

Kanali se mogu dodati u do 8 različitih grupa favorita. Koristite pq za odabir kanala koji želite dodati u 
grupu favorita. Kada je označen željeni kanal, pritisnite FAV. Favoritna lista može se odabrati iz pop-up 
liste. Koristite pq za odabir favoritne liste na koju želite dodati kanal i pritisnite OK, pritisnite EXIT i 
potvrdite kako biste završili postupak. Omiljeni kanali bit će označeni simbolom srca.

Za uklanjanje kanala s favoritne liste, ponovite prethodni postupak i ponovno ga odaberite na pop-up 
listi Favoritne liste gdje je bio spremljen.

Preimenuj

Koristite pq za odabir kanala koji želite preimenovati. Zatim pritisnite YELLOW. Na ekranu će se pojaviti 
pop-up tipkovnica. Koristite t u pq za odabir znakova/funkcija i unesite ih pomoću OK. Kada završite 
s uređivanjem, odaberite OK za unos promjena. Kada su sve promjene napravljene, pritisnite EXIT i 
potvrdite.

Izbriši sve

Svi kanali mogu se odabrati za brisanje pomoću tipke 3. Kanali će biti označeni simbolom X prije 
potvrde s EXIT. Izbrisani kanali mogu se vratiti samo ako izvršite novo pretraživanje kanala u izborniku 
Channel Search.

7.2 TV i radio lista za oporavak
Kanali izbrisani iz TV Channel List i/ili Radio Channel List pohranjuju se ovdje prije konačnog brisanja, 
tako da ih možete lako vratiti. Koristite GREEN tipku za oporavak kako biste vratili kanal na izvorno 
mjesto u popisu kanala.

Odabirom RED kanali će biti potpuno uklonjeni iz uređaja. Možete ih vratiti samo ako ponovno izvršite 
automatsko pretraživanje kanala iz izbornika Channel Search.

7.3 Roditeljska zaštita
Roditeljska zaštita  Programi s roditeljskom oznakom mogu biti blokirani za gledanje i otvoreni 

samo uz lozinku. Za postavljanje ove funkcije prvo unesite svoju lozinku. 
Zatim odaberite dob iznad koje kanal mora biti zaštićen. Opcije su: Prikaži sve, 

Zaključaj sve, Dob 4 do 18. Zadano je Dob 18.

Zaključavanje izbornika  Ako je zaključavanje izbornika postavljeno na On, ključne stavke izbornika su 
zaključane lozinkom.

Zaključavanje kanala  Ako je zaključavanje kanala postavljeno na O�, funkcija zaključavanja 
postavljena u TV ili radio popisu kanala se poništava.

Nova lozinka  Za postavljanje nove lozinke (PIN-a) unesite novu četveroznamenkastu 
lozinku i potvrdite je ponovnim unosom na Potvrdi lozinku. Zapišite je.

7.3.1 

Globalna glasnoća Ako je postavljeno na Yes, svi kanali će imati ujednačeniju glasnoću zvuka, 
neovisno o emitiranoj glasnoći, čime se ograničava iznenadna promjena 
glasnoće pri promjeni kanala.
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7.4 Pretraživanje kanala
Automatsko pretraživanje  Ovaj izbornik omogućuje automatsko pretraživanje kanala sa svih dostupnih 

frekvencija za odabranu regiju. Imajte na umu da će svi prethodno instalirani 
kanali i favoritne liste biti izbrisani. Novo pronađeni kanali bit će instalirani 
u popis kanala, a nakon toga možete izraditi novu favoritnu listu ako želite. 
Pritisnite OK za početak pretraživanja.

Ručno pretraživanje  Odaberite određeni kanal za pretraživanje samo jedne (poznate) frekvencije. 
Odaberite Pokreni pretraživanje i pritisnite OK za početak pretraživanja. Traka 
kvalitete signala može biti korisna za provjeru koristi li se ta frekvencija.

Napajanje antene  Postavite na On ako koristite aktivnu antenu. Kada je postavljeno na On, 5 V će 
biti prisutno na priključku ANT IN prijemnika. Odaberite O� za pasivne antene.

FTA  FTA Free to Air, odaberite između Yes što će instalirati samo Free-to-Air 
kanale ili No što će instalirati sve pronađene kanale, čak i ako su kodirani. 
Zatim odaberite Automatsko pretraživanje ili Ručno pretraživanje za početak 
skeniranja.

7.5 Jezik
Ovaj izbornik omogućuje postavljanje jezičnih postavki.

Jezik:  Koristite t u za odabir jezika za On Screen Display (OSD).

Prvi audio:  Koristite t u za odabir jezika zvuka koji želite čuti kao prvi, ako je dostupan.

Drugi audio:  Koristite t u za odabir jezika koji će se playback kada jezik odabran na First 

Audio nije dostupan.

Jezik titlova:  Koristite t u za odabir željenog jezika titlova.

7.6 AV postavka
Koristite ovaj izbornik kako biste uskladili svoj prijemnik s televizorom.

Dostupne su sljedeće postavke:

Video rezolucija  Ako se kvaliteta videa ne prikazuje ispravno, promijenite postavku. Ove 
postavke odgovaraju najčešćim postavkama za HDMI.

576i:  Za analogne televizore (na Scart priključku).

576p:  Za digitalne SD televizore (neki digitalni televizori ne podržavaju ovaj način 
rada).

720p:  Za digitalne HD televizore (na HDMI priključku).

1080i:  Za digitalne HD televizore (na HDMI priključku).

1080p:  Za digitalne HD televizore (na HDMI priključku).

Način omjera stranica:  Odaberite omjer stranica koji odgovara vašem televizoru. To može biti 4:3 ili 
16:9. Odaberite u kombinaciji željenu metodu konverzije za prikaz programa 
16:9 na 4:3 TV-u ili programa 4:3 na 16:9 TV-u. Opcije su:

16:9 preko cijelog zaslona  Program 4:3 prikazat će se preko cijelog zaslona na 16:9 ekranu, s bočno 
rastegnutim sadržajem.

4:3 letterbox  Cijeli 16:9 program prikazat će se na vašem 4:3 televizoru s crnim trakama 
iznad i ispod slike
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4:3 pan scan  Središnji izrez programa 16:9 prikazat će se preko cijelog zaslona na vašem 4:3 
TV-u, s nedostajućim sadržajem lijevo i desno.

4:3 preko cijelog zaslona  Program 16:9 bit će komprimiran bočno na 4:3 TV-u, kako bi prikazao cijelu 
sliku bez crnih traka

16:9 pillarbox  Program 4:3 prikazat će se normalno na 16:9 ekranu, ali s crnim trakama lijevo 
i desno.

16:9 pan scan  Program 4:3 prikazat će se kao središnje povećanje koje ispunjava cijeli 16:9 
ekran, s nedostajućim sadržajem lijevo, desno, gore i dolje.

Video efekti  Opcije su: Default, Vivid i Standard. Boje i svjetlina mogu se prilagoditi vašem 
ukusu ili ekranu.

Audio izlaz  Audio je dostupan na S/Pdif priključku. Opcije su: LPCM Out, Auto, Force 

SPDIF Out. LPCM Out će prosljeđivati samo PCM 2.0 audio format na izlaz. 
Auto će također prosljeđivati komprimirani Dolby Digital 5.1 na S/Pdif, ako je 
dostupan.Force SPDIF Out će prosljeđivati zvuk samo na S/Pdif priključak, ne 
na HDMI ili SCART.

Audio opis  Audio opis može biti ponuđen od strane emitera kao usluga osobama s 
oštećenjem vida. Sadržaj videa opisuje narator. Kada je postavljeno na On, ako 
je AD zapis dostupan, automatski će se miješati s originalnim zvukom.

AD pomak glasnoće  Glasnoća AD zapisa može se prilagoditi kako bi se postigla bolja mješavina s 
originalnim zvukom.

Video HDR način  Opcije su: Auto i SDR. Ako vaš TV ekran ne može obraditi HDR signal, tada 
odaberite SDR. Inače koristite Auto.

HDMI CEC  Implementacija CEC-a nije jednaka kod svih proizvođača TV-a. Obično dobro 
radi između uređaja istog proizvođača. Ako uzrokuje probleme, odaberite O�.

NAPOMENA:  Audio opis ovisi o tome umeće li emiter takav prateći audio zapis.

7.7 Postavka lokalnog vremena.
Vrijeme  Trenutno vrijeme dobiveno iz emitiranja bit će prikazano ovdje, ako je Time 

Zone Setting postavljeno na Auto (zadano).

Postavka vremenske zone  Opcije su: Auto i Manual.

Vremenska zona  Ako emiter propusti poslati signal za ljetno računanje vremena, možete 
prilagoditi vrijeme za 1 sat, ako je Time Zone Setting postavljeno na Manual.

7.8 Sustav
Podesite neke vlastite značajke sustava za održavanje, mrežu i zaštitu.

Informacije o sustavu  Ovaj podizbornik prikazuje speci�čne informacije o prijemniku kao što su 
verzija hardvera i softvera. Molimo imajte zaslon Information pri ruci kada 
zovete našu službu za korisnike. Osoba koja odgovori na vaš poziv može 
zatražiti podatke prikazane na ovom zaslonu.

Tvornička postavka  Resetirajte svoj prijemnik na zadane tvorničke postavke. Ponekad korisno ako 
se uređaj iznenada ponaša neočekivano, npr. nakon nestanka struje.
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  Odaberite System pa Tvornička postavka} Unesite svoju lozinku. Potvrdite 
odabirom Yes. Napomena: Ova opcija će izbrisati sve vaše kanale, popise 
favorita i postavke. Prijemnik će se ponovno pokrenuti i započeti s početnim 
izbornikom Installation.

Upravljanje rezervacijama  Pogledajte popis rezerviranih mjerača vremena i uredite po potrebi. Koristite 
COLOURED BUTTONS za ručno dodavanje, brisanje ili uređivanje unosa 
mjerača vremena.

OSD postavka  Prilagodite On Screen Display (OSD) prema svojim željama.

OSD vrijeme isteka  Postavlja vrijeme u sekundama koliko će programski banner biti prikazan.

OSD prozirnost  Postavlja razinu prozirnosti u odnosu na prikazani video sadržaj.

Način prebacivanja kanala  Opcije su: Black Screen i Video Freeze. Postavlja sliku pri prebacivanju između 
kanala. Imate crni ekran ili zadržite zadnji kadar videa dok se ne otvori sljedeći 
kanal.

Prikaz titlova  Postavite na On kako bi titlovi (ako su dostupni) automatski bili prikazani na 
ekranu.

USB nadogradnja App All  Ova funkcija omogućuje ažuriranje softvera prijemnika putem USB priključka. 
Kada je novi softver dostupan za vaš prijemnik, može se preuzeti s naše web 
stranice. Stavite datoteku softvera (raspakiranu) u korijenski direktorij vašeg 
USB uređaja za pohranu (HDD, USB stick itd.) i spojite uređaj na USB priključak 
prijemnika. Prvo će se pojaviti poruka da je USB uređaj pronađen. Zatim idite 
u izbornik System i odaberite opciju USB Upgrade. U Načinu nadogradnje 
odaberite App All i zatim odaberite ispravnu datoteku na popisu. Odaberite 
Start i pritisnite OK za pokretanje ažuriranja. Kada bude spremno, uređaj će se 
automatski ponovno pokrenuti.

NAPOMENA:  Nikada nemojte prekidati nadogradnju softvera. Nemojte isključivati USB 
uređaj. Nemojte izvlačiti kabel za napajanje niti isključivati prijemnik.

Korisnička baza podataka  Učitajte bazu podataka koju je prethodno napravio korisnik u izborniku USB 

Backup. Sigurnosna kopija svih postavki i kanala može se ponovno učitati 
ovdje, ako su kanali ili postavke slučajno poremećeni. Također za ažuriranje 
baze podataka napravljene na drugom prijemniku iste marke/tipa, tako da se 
postavka ili uređivanje kanala mora izvršiti samo jednom.

NAPOMENA:  Nikada nemojte prekidati nadogradnju softvera. Nemojte isključivati USB 
uređaj. Nemojte izvlačiti kabel za napajanje niti isključivati prijemnik.

Maincodel, All Code 

i Keydata   Samo za korištenje u tvornici.

USB Backup  Jedina opcija je Korisnička baza podataka (User Database). Povežite USB 
uređaj i odaberite Start, pritisnite OK za spremanje baze podataka na USB 
uređaj.

NAPOMENA:  Nikada nemojte prekidati zapisivanje baze podataka. Nemojte isključivati 
USB uređaj. Nemojte izvlačiti kabel za napajanje niti isključivati prijemnik.
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Ostalo Način rada 

mjerača vremena  Tajmer za Auto Standy Zadano je On. Postavite na O� ako ne želite ovu 
funkciju.

Auto Standy  Kao funkcija za uštedu energije, uređaj će automatski prijeći u stanje 
pripravnosti ako ne primi naredbu s daljinskog upravljača tijekom zadanog 
vremena. Zadano je 3 sata.

  Koristite tipke 0-9 ako želite promijeniti ovo vrijeme.

7.9 Medijski centar
Multimedija

Ova stavka omogućuje playback različitih vrsta datoteka s povezanog USB uređaja za pohranu.

Odaberite Music i pritisnite OK za playback MP3 datoteka iz vaših mapa. Odaberite Picture i pritisnite 
OK za pregled vaših omiljenih slika u JPG formatu. Odaberite Movie i pritisnite OK za reprodukciju više 
video formata. Odaberite Record Manager i pritisnite OK za prikaz popisa snimki koje ste napravili. 
Uređaj podržava USB HDD uređaje s FAT32 formatom. Međutim, moguće je koristiti HDD uređaj s 
NTFS formatom koji je već formatiran na računalu. Provjerite je li vaš USB uređaj ispravno formatiran. 
Koristite prijedloge tipki na ekranu i multimedijske tipke poput 6, 5, 3 i 2 na daljinskom upravljaču 
za rad unutar multimedijskog playera. Koristite OBOJENE TIPKE s prikazanom funkcijom za upravljanje 
medijskim playerom.

Postavke slike   Podesite svoje postavke za pregled fotogra�ja.

Prezentacija slika Pritisnite PLAVO i odaberite {On te će fotogra�je biti prikazane u automatskom 
načinu slajdova.

Vrijeme prikaza slajdova  Vrijeme između prelaska na sljedeću fotogra�ju.

Film Kodiranje teksta  Za korištenje titlova u �lmskom playeru, podesite ovu funkciju ovdje. Titlovi s 
preuzetim �lmovima mogu koristiti nekoliko formata.

DVR kon�guracija  Za rad ove opcije morate imati priključen USB uređaj.

Informacije o HDD-u  Prikazane su tehničke informacije o priključenom USB uređaju.

Time Shift  Odaberite On za korištenje time shift funkcije. Prostor za pohranu bit će 
rezerviran za Time Shift.

Format pohrane  Prikazane su tehničke informacije o trenutnoj particiji ili uređaju. Preporučuje 
se korištenje USB tvrdog diska koji je već formatiran na računalu s FAT32 ili 
NTFS datotečnim sustavom.

  U prijemniku možete formatirati USB uređaj samo s FAT32 datotečnim 
sustavom. Odaberite HDD Format za pokretanje formatiranja.

  Svi podaci na USB uređaju bit će prebrisani i izgubljeni ako formatirate uređaj.

DVR particija  Ako vaš USB uređaj ima više od jedne particije, odaberite onu koju želite 
koristiti.

UPOZORENJE:  Funkcija formatiranja izbrisat će sve podatke i informacije s vašeg USB 
uređaja ili odabrane particije. Proizvođač ne preuzima odgovornost za 
oštećene ili izgubljene podatke na USB uređaju.
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Ako imate više particija na svom uređaju za pohranu, odaberite particiju koju želite formatirati i odaberite 
HDD Format, zatim pritisnite OK za nastavak. Sada će se prikazati potvrdni natpis. Odaberite OK za 
početak formatiranja (ili EXIT za otkazivanje). Postupak formatiranja će potrajati neko vrijeme, ovisno o 
veličini korištenog uređaja za pohranu. Na kraju procesa pojavit će se poruka „Formatiranje je završeno”.

8.0 RJEŠAVANJE PROBLEMA
Mogu postojati različiti razlozi za neispravan rad prijemnika. Provjerite prijemnik prema postupcima 
prikazanim u nastavku. Ako prijemnik ne radi ispravno nakon provjere, obratite se svom prodavaču ili 
lokalnoj servisnoj službi ili pošaljite e-mail našoj podršci putem www.STRONG-eu.com.  NE pokušavajte 
otvoriti ili rastaviti prijemnik. To može uzrokovati opasnu situaciju i jamstvo će biti poništeno.

Problem Mogući uzrok Što učiniti

LED/standby indikator 
i LED zaslon (ako su 
dostupni na vašem 
prijemniku) se ne 
uključuju.

Kabel za napajanje ili adapter za 
napajanje nije priključen.

Provjerite je li kabel za napajanje ili 
adapter za napajanje priključen u 
zidnu utičnicu.

Ako vaš prijemnik ima glavni 
prekidač za napajanje: Glavni 
prekidač za napajanje na stražnjoj 
ploči je postavljen na [O6.

Uključite glavno napajanje.

Električna utičnica može biti 
oštećena.

Provjerite s drugim uređajem ima li 
električna utičnica napajanje.

Nema signala. Prijemnik nije spojen na izvor 
signala (DVB-C) ili na antenu 
(zemaljsku ili satelitsku antenu). 

Provjerite kabel antene ili kabela.

Provjerite je li koaksijalni kabel 
ispravno priključen na antenski ulaz 
na prijemniku.

Oštećeni ili neispravni konektori 
(IEC-konektori (DVB-T2)).

Provjerite konektore na vidljiva 
oštećenja.

Antena (zemaljska ili satelitska) je 
oštećena.

Provjerite antenu na vidljiva 
oštećenja.

Izvan područja digitalnog signala. Provjerite kod svog prodavača ili 
kontaktirajte lokalni servis.

Aktivna antena zahtijeva da je 
napajanje antene/vanjsko napajanje 
UKLJUČENO. 

Uključite napajanje antene na 
prijemniku/priključite vanjski izvor 
napajanja.

Pogrešan smjer antene. Provjerite jačinu i kvalitetu signala 
te pravilno podesite antenu ili 
kontaktirajte lokalni servis.

Multiswitch je neispravan ili je kabel 
za napajanje ili adapter za napajanje 
Multiswitcha iskopčan.

Provjerite je li kabel za napajanje ili 
adapter za napajanje Multiswitcha 
priključen u zidnu utičnicu. 
Kontaktirajte lokalni servis.

Slika i zvuk ostaju 
zamrznuti ili su na ekranu 
vidljivi makro blokovi ili 
slična izobličenja.

Prijenosni signali su preslabi ili imaju 
re�eksije/smetnje.

Antena nije pravilno podešena.

Pritisnite tipku INFO na daljinskom 
upravljaču 3x kako biste prikazali 
trake signala za vizualnu procjenu 
jačine i kvalitete signala (oba 
parametra trebaju biti vidljiva 
u zadnjoj trećini info traka). 
Kontaktirajte lokalni servis.
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Problem Mogući uzrok Što učiniti

Nema zvuka na TV-u ili 
pojačalu.

Glasnoća TV-a je postavljena 
prenisko.

Glasnoća prijemnika je postavljena 
prenisko.

Povećajte glasnoću TV-a pomoću 
njegovog daljinskog upravljača.

Povećajte glasnoću prijemnika 
pomoću njegovog daljinskog 
upravljača. 

Na vašem TV-u ili pojačalu nije 
odabran ispravan ulaz ili je uređaj 
postavljen na višu rezoluciju nego 
što TV podržava.

Prebacite na ispravan ulaz TV-a/
pojačala.

Odaberite nižu rezoluciju na 
prijemniku.

TV, digitalni prijemnik ili pojačalo 
nisu uključeni.

Uključite TV/digitalni prijemnik/
pojačalo.

TV ili digitalni prijemnik nisu spojeni 
na mrežu.

Provjerite mrežni kabel.

Loša kabelska veza. Provjerite jesu li svi postojeći 
digitalni ili analogni A/V kabelski 
spojevi između korištene opreme 
(TV, digitalni prijemnik ili A/V 
pojačalo) ispravno spojeni.

Zvuk je utišan. Pritisnite ! tipku na vašem 
daljinskom upravljaču.

TV je isključen. Uključite TV.

Nema pristupa kodiranim 
uslugama.

Kanal je kodiran. Vaš prijemnik ne 
podržava kodirane kanale.

Odaberite alternativni kanal.

Nema odgovora na 
daljinski upravljač.

Prijemnik je isključen. Priključite i uključite prijemnik.

Daljinski upravljač nije pravilno 
usmjeren.

Usmjerite daljinski upravljač 
prema IR senzoru na prednjoj ploči 
prijemnika.

IR senzor na prednjoj ploči 
prijemnika je blokiran.

Izbjegnite ili uklonite prepreke.

Baterije u daljinskom upravljaču 
nisu umetnute, pogrešno su 
umetnute ili su istrošene.

Provjerite jesu li baterije ispravno 
umetnute ili su istrošene. Ako su 
istrošene, zamijenite baterije u 
daljinskom upravljaču.

Neki modeli imaju tipke na 
prednjoj ploči za CH+, CH- i tipku 
za uključivanje/isključivanje za 
jednostavno upravljanje.
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Problem Mogući uzrok Što učiniti

Nakon premještanja 
DVB-T2 prijemnika u 
drugu sobu/područje 
više ne možete primati 
digitalni signal.

Signali antene su preslabi. Pritisnite INFO na daljinskom 
upravljaču kako biste zadržali 
prikaz signala na ekranu i podesili 
unutarnju antenu za maksimalni 
prijem. Alternativno, napravite 
ponovno pretraživanje kanala.

Jačina/kvaliteta signala može biti 
slabija nego prije ako koristite 
unutarnju antenu.

Kada koristite aktivnu antenu, 
provjerite je li napajanje antene 
uključeno.

Pokušajte koristiti vanjsku antenu.

Prijemnik se automatski 
isključuje ili prelazi u 
stanje pripravnosti.

Funkcija automatskog stanja 
pripravnosti je omogućena i 
dosegnuto je postavljeno vrijeme.

Onemogućite automatsko stanje 
pripravnosti. Pogledajte korisnički 
priručnik vašeg prijemnika za 
detalje.

Zaboravljen PIN kod/
lozinka. Uvijek zabilježite lozinku koju ste 

postavili.

Kontaktirajte svoju lokalnu servisnu 
liniju ili pošaljite e-mail našoj 
podršci putem www.STRONG.tv

Zaboravljen kod za 
zaključavanje kanala.

Kontaktirajte svoju lokalnu servisnu 
liniju ili pošaljite e-mail našoj 
podršci putem www.STRONG.tv

Playback videozapisa 
(ili Timeshift) uzrokuje 
zamrzavanje slike/makro 
blokove ili slične smetnje, 
osobito na HD sadržaju.

Brzina čitanja/pisanja vašeg USB 
uređaja može biti preniska.

Provjerite koristite li USB uređaj 
za pohranu s dovoljnom brzinom 
i prostorom. USB memorije (‘USB 
stickovi’) možda ne podržavaju 
dovoljnu brzinu.

USB uređaj za pohranu ne 
radi ispravno.

Potrošnja energije je previsoka. Povežite dodatni adapter za 
napajanje na svoj USB HDD uređaj.

USB uređaj je nepravilno formatiran. Formatirajte USB uređaj na računalu 
na FAT32.

Snimanje više nije 
moguće.

Odabrani medij za pohranu je pun. Izbrišite postojeće snimke.

Priključite i koristite drugi medij za 
pohranu.

Prijemnik se automatski 
isključuje nakon 
određenog vremena.

Funkcija automatskog mirovanja je 
omogućena.

Provjerite postavku automatskog 
mirovanja i onemogućite je ako je 
potrebno.
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9.0 TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Demodulator:
Demodulator: COFDM; 16 QAM/64 QAM; QPSK; 256QAM
Način prijenosa: 2 K - 8 K

Video dekoder:

Razina pro�la: HEVC (H265)
  AVC/H.264HP@L4.1, MPEG-4 ASP podržan
Video rezolucija: 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p
Dekodiranje: PAL
Omjer slike:  4:3 Letterbox, 4:3 Pan & Scan, 4:3 Cijeli zaslon, 16:9 Pillarbox   

16:9 PanScan 16:9 Cijeli zaslon
Media Center: MP4, MKV, MPEG2 (TS).

Audio dekoder:

Audio podrška: Dolby Digital Plus*/AC3+/PCM
  MPEG MusiCam Layer II
Frekvencija uzorkovanja: 32, 44.1, 48 KHz
Audio način rada: Stereo, Mono, Multi-Audio
Medijski centar MP3 �ksni i VBR, WAV.
* Dolby Digital Plus, Dolby Audio i simbol dvostrukog D su zaštitni znakovi tvrtke Dolby Laboratories.

Tuner:

Front End: DVB-T2, UHF & VHF tuner
Ulazni frekvencijski raspon: 174 – 230 MHz (VHF) i 470 - 790 MHz (UHF)
Razina ulaznog signala: -20 ~ -82 dBm
Napajanje antene: 5 V DC, maks. 50 mA, zaštita od kratkog spoja

Memorija i sustav:

CPU Montage 2205 SOC
Flash memorija: 4 MB
SDRAM: 512 MB (SOC)

Konektori:

RF IN - IEC ženski konektor
S/PDIF (koaksijalni izlaz)
HDMI
TV SCART (CVBS, Audio L&R)
USB 2.0 priključak: podržano 5 V/500 mA (maks.)

Opći podaci:

Ulazni napon: AC 110-240 V, 50Hz
Potrošnja energije: 4 W (tip.), 8 W (maks.)
Potrošnja energije u stanju pripravnosti: <0,50 W
Radna temperatura: 0 ~ +40° C
Temperatura skladištenja: -25 ~ +60° C
Raspon radne vlažnosti: 10 ~ 85%, RH, bez kondenzacije
Dimenzije (ŠxDxV) u mm: 150 x 35 x 100
Masa: 0.22 kg
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